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The Christmas tree lights up when you press down on it.

35







%5@.
@S»é/’i

1 2X 1

33

1
| & 2%




EN

Important information about batteries

Never use different types of batteries together, or a
combination of old and new batteries. Always remove the
batteries if the product is not to be used for a long time
or if the batteries have run down. Never use damaged
batteries. Only use alkaline type batteries. Insert the
batteries so that the poles are correctly positioned. Never
attempt to recharge non-rechargeable batteries. Never
short-circuit the battery holder.

DE

Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedliche Arten von Batterien
oder alte und neue gleichzeitig. Nehmen Sie stets die
Batterien heraus, wenn mit dem Modell langere Zeit

nicht gespielt wird oder wenn die Batterien leer sind.
Verwenden Sie niemals beschadigte Batterien. Verwenden
Sie ausschlieRlich Alkali-Batterien. Achten Sie beim
Einsetzen der Batterien auf die richtige Polung. Versuchen
Sie unter keinen Umsténden, ,normale" Batterien wieder
aufzuladen. Schliellen Sie das Batteriefach niemals kurz.

FR

Informations importantes concernant les piles

Ne jamais utiliser un mélange de différents types de

piles, ou de piles neuves et de piles anciennes ou déja
utilisées. Toujours retirer les piles si le produit n'est pas
utilisé durant une période prolongée ou si les piles sont
vides. Ne jamais utiliser de piles endommagées. N'utiliser
que des piles alcalines. En insérant les piles, respecter
scrupuleusement le sens d'orientation des pdles (+/-). Ne
jamais essayer de recharger des piles non rechargeables.
Ne jamais court-circuiter le compartiment des piles.

IT

Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporaneamente batterie di tipo
diverso o batterie nuove e usate insieme. Rimuovere
sempre le batterie qualora il prodotto non venga utilizzato
per periodi prolungati, oppure se le batterie sono esauste.
Non utilizzare mai batterie danneggiate. Utilizzare solo
batterie di tipo alcalino. Inserire le batterie avendo

cura che la loro polarita sia corretta. Non tentare mai di
ricaricare batterie non ricaricabili. Non cortocircuitare mai
il portabatterie.
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NL

Belangrijke informatie over batterijen

Gebruik nooit verschillende soorten of een combinatie
van oude en nieuwe batterijen tegelijkertijd. Verwijder
de batterijen altijd als je het product lange tijd niet

wilt gebruiken of als batterijen leeg zijn. Gebruik nooit
beschadigde batterijen. Gebruik alleen alkalinebatterijen.
Plaats de batterijen met de polen in de juiste richting.
Probeer nooit niet-oplaadbare batterijen opnieuw op te
laden. Laat de batterijhouder nooit kortsluiten.

ES

Informacién importante acerca de las pilas

No use pilas de diferentes tipos ni pilas nuevas y antiguas
para alimentar el producto. Extraiga las pilas del producto
si este va a permanecer sin uso durante un periodo
prolongado de tiempo o aquellas se han agotado. No use
pilas danadas. Use solo pilas alcalinas. Inserte las pilas de
modo que los polos queden situados en las posiciones
correctas. No trate de cargar pilas no recargables. No
cortocircuite el compartimento de las pilas.

DA

Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen eller en
kombination af gamle og nye batterier. Fjern altid
batterierne, hvis produktet ikke skal bruges i lang tid,
eller hvis batterierne er flade. Brug aldrig beskadigede
batterier. Brug kun alkaliske batterier. Szet batterierne
i, s& polerne vender den rigtige vej. Forsag aldrig at
oplade ikke-genopladelige batterier. Kortslut aldrig
batteriholderen.

IS

Mikilveegar upplysingar um rafhl68ur

Aldrei skal nota mismunandi ger8ir rafhladna samtimis, né
nyjar og eldri rafhl68ur samtimis. Ef ekki @ a8 nota taekid
i lengri tima eda ef rafhlédurnar eru ordnar témar skal
fjarleegja rafhlédurnar. Aldrei skal nota rafhl6dur sem hafa
skemmst. Eingéngu ma nota alkaline-rafhlédur. Setja skal
rafhlé8urnar i pannig ad plis- og minusskaut peirra snui
rétt. Aldrei skal reyna ad endurhlada rafhlédur sem ekki
eru endurhladanlegar. Aldrei setti a8 valda skammhlaupi i
rafhlé8uhdlfinu.
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Tarkeaa tietoa paristoista

Al3 koskaan kiyta erityyppisia paristoja yhdessa. Ald
myoskaan kayta samassa laitteessa seka vanhoja etta
uusia paristoja. Poista paristot tuotteesta aina, kun

se on pitemman aikaa kayttamatta, tai kun paristot
ovat tyhjentyneet. Al koskaan kayta viallisia paristoja.
Kayta vain alkaliparistoja. Aseta paristot siten, etta
navat osoittavat oikeaan suuntaan. Al3 koskaan aiheuta
oikosulkua pariston kosketinten valilla.

sv

Viktig information om batterier

Anvand aldrig olika sorters batterier samtidigt, och inte
heller en kombination av gamla och nya batterier. Ta alltid
ur batterierna om produkten inte ska anvandas under

en langre tid eller om batterierna ar slut. Anvand aldrig
skadade batterier. Anvand endast alkaliska batterier. Satt
i batterierna s att polerna hamnar i ratt lage. Forsok
aldrig ladda icke-laddningsbara batterier. Kortslut aldrig
batteriutrymmets kontaktytor.

NO

Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og heller aldri
gamle og nye batterier sammen. Ta alltid ut batteriene
hvis produktet ikke skal brukes pé lang tid, eller hvis
batteriene er brukt opp. Bruk aldri skadde batterier. Bruk
bare alkaliske batterier. Sett inn batteriene med polene
vendt riktig vei. Forsek aldri & lade opp ikke-oppladbare
batterier. Kortslutt aldri batteriholderen.

PT

Informagdo importante sobre as pilhas

Nunca use diferentes tipos de pilhas em simultaneo,

ou uma combinagéo de pilhas usadas e novas. Retire
sempre as pilhas se o produto n&o for usado durante
muito tempo ou se as pilhas ja ndo tiverem carga. Nunca
use pilhas danificadas. Use apenas pilhas alcalinas. Insira
as pilhas de forma a que os polos fiquem corretamente
posicionados. Nunca tente recarregar pilhas ndo
recarregaveis. Nunca deixe o compartimento das pilhas
entrar em curto-circuito.
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RU

HeobxopuMasn nHbopMaumsa 06 aneMeHTax NUTaHus

Hu B koeM cny4vae He MCHOﬂb3yﬁTe OAHOBpPEMEHHO
3NeMEHTbl MUTaHUA Pa3IMYHbIX TUMOB, @ TAaK>XKe 3/IEMEHTbI
NUTaHUs C Pa3HbiM CPOKOM FOAHOCTU. B 06a3aTensHoM
nopsgke BbIHMMaﬁTe 3NEeMeHTbl MUTaHna U3 TepMUHaNOB
B Cny4ae, eC/iM Bbl He NMoJib3yeTecb I'IpM60pOM B Te4yeHune
AONITOro BpeMeHu, nmbo B cny4vae, eCnum B aneMeHTax
NUTAHUS 3aKOHYUIICS 3apsn,. Hu B koeM cnyyae He
MCnOﬂb3yl"J1Te noBpeXaeHHble 31eMeHTbl NUTaHUS.
VICHOHb3yﬁTe TONMbKO 2N1€MEeHTbl MUTaHUSA Weno4YHOro
TUNa. YCTaHOBUTE d1E€MEHTbI nuTaHua, co6r||o,u,as|
yKasaHHy10 NOfSPHOCTb. HU B KOEM crlydae He nbiTauTech
noAsaps>kaTb Henepesapsa>KaeMble 31eMeHTbl MUTaHUS.
Hu B koeM cny4yae He I'IbITal‘/JiTer 3aMKHYTb nontoca B
yCTpOl‘;iCTBe anga 3NeMeHTOB NUTaHUS.

PL

Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowaé razem réznych rodzajéw
baterii ani stosowad réwnoczesnie starych i nowych
baterii. Jezeli produkt nie jest uzywany przez dtuzszy czas
lub jezeli baterie sie wyczerpaty, nalezy wyjaé baterie.
Nigdy nie nalezy stosowaé uszkodzonych baterii. Nalezy
uzywaé wytacznie baterii alkalicznych. Przy wktadaniu
baterii nalezy zwrdci¢ uwage na wtasciwe potozenie
biegundw. Nigdy nie nalezy prébowad tadowania baterii
jednorazowych. Nigdy nie nalezy doprowadzaé do
zwarcia w gniezdzie baterii.

(e74

Dulezita informace o bateriich

Nikdy nepouzZivejte najednou rizné typy baterii nebo
kombinaci starych a novych baterii. Nebude-li se vyrobek
del$i dobu pouZivat nebo jsou-li baterie vybité, vzdy je
vyjméte z vyrobku. Nikdy nepouzivejte poskozené baterie.
PouZivejte pouze alkalické baterie. Baterie instalujte se
spravnou orientaci pdld. Nikdy se nesnaZzte nabijet baterie,
které nejsou nabijitelné. Nikdy nezkratujte kontakty v
prostoru pro baterie.
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SK

Délezita informacia o batériach

Nikdy nepouzivajte naraz odlisné typy batérii ani
nekombinujte staré batérie s novymi. Batérie vzdy
vyberte, ak sa vyrobok nebude dlhsie pouzivat, alebo ak
sa batérie vybili. Nikdy nepouin’vajte poskodené batérie.
Pouzwajte iba alkalické batérie. Batérie kaadaJte so
spravnou orientdciou pdlov. Nikdy sa nesnazte nabijat
batérie, ktoré nie sU nabijatelné. Nikdy neskratuje
kontakty v priestore pre batérie.

HU

Fontos tudnivalék az elemekrd|

Soha ne hasznaljon kilénb6z6 tipusu elemeket, illetve
ne haszndljon vegyesen Uj és hasznalt elemeket. Mindig
tavolitsa el az elemeket, ha a készuléket el8re lathatéan
hosszabb ideig nem fogjék hasznélni, vagy ha az elemek
lemeriltek. Soha ne hasznaljon megrongalédott elemeket.
Csak alkali elemeket hasznaljon! Az elemeket helyesen
helyezze be, a polaritdsuknak megfelel8en. Soha ne
prébalja meg feltolteni a nem tolthetd elemeket. Soha ne
hozzon létre révidzarlatot az elemtartd kivezetésein.
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HeobxigHa iHpopMauis npo 6aTapeikm

HiKkonu He BUKOPUCTOBYMTE OAHOYACHO BaTapeiku PisHUX
T1niB abo 6atapenku 3 pisHUM TEPMIHOM NPUAATHOCTI.
O60B'A3KOBO BUlyuanTe baTapenku 3 npunagy, SKuo
[LOBrO He KOPUCTYETECh HUM, abo AKLWO B BaTapeikax yxe
CKiHYMBCS 3apag. HiKonu He BUKOPUCTOBYMTE MOLIKOAKEHI
6aTtapeikn. BUKOpUCTOBYMTE NnLie Ny><KHi 6aTapenku.
BcraBnsitte 6atapeiku, BpaxoBytoun 3afaHy nonspHICTb.
V 6ynp-sKOMy BUNaAKy HE HaMaramTecs nigsapsgutu
6aTapeiku, Wo He nignaraoTb nig3apagui. Y 6yab-akoMy
BUMNafKy He HamarauTecs 3pobuUTH KOPOTKE 3aMUKaHHS B
npwunagi ons 6atapen.

HR

Vazne obavijesti o bateriji

Nikada nemoj koristiti razli¢ite vrste baterija zajedno, isto
tako ni kombinaciju starih i novih baterija. Uvijek izvadi
baterije ako dugo nedes koristiti proizvod ili ako su one
potrosene. Nikada nemoj koristiti oStec¢ene baterije.
Upotrebljavajte samo alkalne baterije. Umetni baterije
pazedi da dobro okrenes polove. Nikada ne pokusavaj
puniti baterije koje nisu predvidene za punjenje. Nikada
ne izazivaj kratki spoj u drzadu baterija.
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Ba)kHe uHPopMaLmje o GaTtepujaMa

Hukapa He KOPUCTUTE pasnuynTe TUNose batepuja
3ajegHO HUTU KOMBUHALM]y CTapux U HOBUX BaTepwuja.
VYBek usagute 6atepuje ykonuko npousson Hehete
Ly>XXe BpEMe KOPUCTUTH UK YKONUKO Cy BaTepuje
npasHe. Hukaga He kopucTute owTtehere batepuje.
Kopuctute caMo ankanHe 6atepuje. CtaBute batepuje
Tako fa Ccy NoNoBM NPaBUIHO NO3WULMOHMPaHu. Hukana
He MoKyluaBajTe fa nyHuTe baTepuje Koje He Mory fa ce
nyHe. Hukapa He u3asuBajTe KpaTak croj y KyhuwTy 3a
6atepuje.

MK

Ba>kHu HpopMauum 3a batepumnte

Hukorall He KopuCTeTe PasnUyHK TUNOBK BaTepun 3aefHO
WK KoMBKHaLMja o, cTapu U HoBK BaTepuu. Cekoralu
OTCTpaHyBajTe rv 6aTepunTe OKOMKY HE rO KOPUCTUTE
NPOM3BOAOT NOJONTO BPEME UK AOKOSKY Ce NoTpoLumne.
Hukorall He kopucTeTe owTeTeHn Gatepun. Kopuctete
CaMO ankanHu 6aTepMM. BMmeTHeTe ru GaTepMMTe Taka WTo
TOYHO ke M HaMecTuTe nonosuTe. Hukoraw He O6I4,D,yBajT€
ce [ia rv nonHute batepuuTe 3a egHOKpaTHa ynotpeba.
Hukorall He NPeAn3BKKYBajTe KPaToK CMoj Ha APXKaYoT 3a
6atepun.

SL

Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razli¢nih baterij ali
kombinacije starih in novih baterij. Vedno odstranite
baterije, ¢e izdelka dlje ¢asa ne boste uporabljali ali ¢e
so iztro$ene. Nikoli ne uporabljajte poskodovanih baterij.
Uporabljajte le alkalne baterije. Baterije vstavite tako,

da so njihovi poli pravilno obrnjeni. Nikoli ne poskusajte
polniti baterij, ki niso akumulatorske. Pazite, da lezi$¢ za
baterije ne boste spravili v kratek stik.

RO

Informatii importante despre baterii

Nu folositi niciodatd Tmpreuna tipuri diferite de baterii,
sau o combinatie de baterii vechi si noi. Indepartati
Tntotdeauna bateriile daca produsul nu este folosit timp
indelungat sau dac bateriile s-au epuizat. Nu folositi
niciodatd baterii deteriorate. Utilizati numai baterii

de tip alcalin. Introduceti bateriile astfel ca polii sa fie
pozitionati corect. Nu incercati niciodata sa reincarcati
baterii nereincarcabile.

Nu scurtcircuitati niciodata suportul bateriei.

BG

Ba)kHa MHpopMauus 3a 6atepumnte

Hukora He usnonssanTe €0HOBPEeMEHHO Pa3InyHu
TUNOBe BaTepuu MM KOMBUHALMS OT CTapu U HOBU
6aTepuu. BuHaru ussaxxaaiite batepumure, ako U3genmneTo
HAMa fa Cce M3Mnon3Ba NPoAb/IKUTETHO BpeMe Ui ako
6aTepMMTe Ca ce ustTowunu. Hukora He usnonsgamnTe
nospefexu batepuu. M3nonssaite caMo anKkanHu
6aTepuu. MocTassiTe GaTepunTe Taka, Ye NoalocUTe Aa
ca pa3snonoXeHu NpPaBuUNHO. HUKora He onuTBanTe Aa
3apexgarte baTepuu, KOUTO He ca aKyMynaTopHu. Hukora
He CBbDSBQ;ITe Ha KbCO KOHTaKTUTE Ha OTAENEHUETO 3a
6aTepumnTe.

Lv

Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu, ki ari vecas

un jaunas baterijas. Vienmér iznemiet baterijas, ja tas ir
izladéjusas vai ja produkts ilgaku laiku netiek lietots. Nekad
nelietojiet bojatas baterijas. Izmantojiet tikai sarma tipa
baterijas. levietojot baterijas, ievérojiet pareizu polaritati.
Nekad neméginiet uzladét baterijas, kas nav uzladejamas.
Nepielaujiet issavienojumu bateriju nodalijuma.

ET

Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tiipi patareisid, samuti
vanu ja uusi patareisid. Kui manguasja ei kasutata pika

aja jooksul, vota patarei sellest valja. Ara kunagi kasuta
kahjustatud patareisid. Kasuta ainult leelispatareisid. Pane
patareid ménguasja sisse nii, et pluss- ja miinusklemmi
asend oleks ige. Ara kunagi proovi akulaadijaga laadida
tavalisi patareisid. Patareipesa klemmide vahel ei tohi
tekkida IGhist.
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Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy, taip pat su
naujais elementais nenaudokite seny. Jei nenaudosite
gaminio |Igesnj Ialka arbaJel elementai iSseko, visuomet
isSimkite juos i$§ gaminio. Niekada nenaudokite pazeisty
elementy. Naudokite tik $arminius elementus. Elementus
dékite atsizvelgdami j jy poliskuma. Niekada nebandykite
jkrauti vienkartiniy elementy. Saugokites, kad elementy
idékle nesukeltuméte trumpojo jungimo.

TR

Piller hakkinda 6nemli bilgiler

Higbir zaman farkli tipte pilleri ya da eski pillerle yeni pilleri
bir arada kullanmayin. Urin uzun sire kullanilmayacaksa
ya da piller bitmisse, pilleri GrinUn iginden ¢ikarin. Higbir
zaman zedelenmis piller kullanmayin. Sadece alkalin piller
kullanin. Pilleri kutuplar dogru konumda olacak sekilde
yerlestirin. Higbir zaman, sarj edilebilir olmayan pilleri sarj
etmeye ¢alismayin. Higbir zaman pil kutusuna kisa devre
yaptirmayin.
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Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya berlainan, atau
mencampur baterai lama dan baterai baru. Lepas baterai
jika produk tidak akan digunakan untuk waktu lama atau
jika baterai sudah lemah. Jangan gunakan baterai yang
rusak. Gunakan hanya baterai alkali. Masukkan baterai
dengan posisi kutub yang tepat. Jangan pernah coba
mengisi ulang baterai biasa. Jangan pernah membuat
arus pendek pada dudukan baterai.

MS

Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza bersama-sama,
atau gabungan bateri baharu dan lama. Tanggalkan bateri
jika produk tidak akan digunakan untuk tempoh masa
yang lama atau jika bateri telah kehabisan kuasa. Jangan
guna bateri yang rosak. Guna bateri jenis alkali sahaja.
Selitkan bateri supaya paksi berada pada kedudukan
yang betul. Jangan cuba untuk mengecas semula bateri
yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan pintas litar
pemegang bateri.
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EN

Protect the environment by not disposing of this product with your
household waste.

Check with your local authority for recycling advice and facilities.

DE

Schitzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit lhrem
Hausmll.

Informationen zu Recycling-M&glichkeiten erhalten Sie bei den &rtlichen
Behérden.

FR

Protégez I'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets
ménagers.

Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le
recyclage et connaftre les points de collecte.

IT

Proteggi I'ambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici.
Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi
alle proprie autorita locali.

NL

Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil
weg.

Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en
advies over hergebruik.

ES

Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con
sus residuos domésticos.

Solicite asesoramiento e informacidn sobre instalaciones de reciclaje a las
autoridades locales.

DA

Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med
husholdningsaffaldet.

Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune.

IS

Studlid ad umhverfisvernd med pvi a8 farga pessari véru ekki med
heimilissorpi.

Leitid upplysinga um endurvinnslu- og forgunarstadi hja yfirvoldum &
hverjum sta8.

Fl

Tama tuote on havitettdva ymparistoystavallisesti ja erilladn muusta
talousjatteesta.

Tietoja kierratyksesta ja kerdyspisteiden sijainnista saat paikkakuntasi
teknisestd virastosta.

N
Skydda miljéon genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall.
Kontakta din kommun fér fraigor om atervinning och miljostationer.

NO
Beskytt miljget. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet.
Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljgstasjoner.

PT

Proteja 0 ambiente n3o eliminando este produto com o seu lixo doméstico.
Consulte as autoridades locais para informagéo sobre reciclagem e sistemas
de recolha.

EL

MpootatéPte to mepBAMov. Mnv metdte autd to mpoldy pall ue ta
ouvnBLoUEVa OLKLAKA aTTopPiMpaTA.

ETKOWVWVTOTE WE TLG TOTTILKEG APXEG OXETIKA E CUMPBOUAEG Kal
£YKATAOTACELG AVAKUKAWONG.

JA

FRIRREDT D ABRISRECH RIS LTTES LY,
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Mo3aboTbTech 06 oKpy>KatoLen cpeae: He YTUIU3UPYMTE STOT NPOAYKT
BMecCTe C 6bITOBLIM MYCOpPOM.

Y3HalTe B opraHax MECTHOIrO CaMOyMpaB/ieHus NpaBuia BTOPUYHOMN
nepepaboTku U yTUNU3ALMU TaKMX OTXOLOB.

PL

Aby chronié srodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucad tego produktu wraz
z odpadkami z gospodarstwa domowego.

W celu uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu oraz adreséw
zaktaddw nalezy skontaktowad sie z lokalnym urzedem.

cz
Nevyhazujte tento produkt do doméciho odpadu, chrarite Zivotni prostredi.
Zjistéte si prosim u mistnich Ufadd moznosti recyklace a dostupnd zaftizeni.

SK

Nevyhadzujte tento produkt do doméaceho odpadu, chrante Zivotné
prostredie.

Zistite si na miestnych Uradoch moznosti recyklacie a dostupné zariadenia.

HU

Kornyezetét dvja, ha ettdl a termékt8l nem a haztartési hulladékkal egyitt
valik meg.

Erdeklédjék a lakdhelyéhez kozel esd hatdsagnal az Gjrahasznositas médjardl
és lehet8ségeirdl.

UA

[lonoMOoXiTb 3aXUCTUTH LOBKINNSA: HE YTUNI3yHTe Len BUPI6 pasoM i3
NobyTOBUM CMITTAM.

BkasiBku 3 yTunisauii Ta BiGOMOCTi Npo NMyHKTU NpuitoMy 3'scyifTe B MicLLeBMUX
KOMMETEHTHWUX OPraHiB.
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HR

Zastitite okolis tako da ovaj proizvod ne odloZite u otpad zajedno s
kudanskim otpadom.

Od lokalnih vlasti zatraZite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje.

SR

3awTutnTe JKMBOTHY CpefuHy TaKo WTO HeheTe aa ognaxete OBaj npouseson
ca kyhHuM oTnagoM.

PacnuTajTe ce KoA NOKanHOr HaANEXHOr opraHa O HauMHYy PeLuKnaxe 1 o
CabUpHOM LeHTPY.

MK

3alwTuTeTe ja OKONMHATA Taka LWTO HeMa Aa ce 0croboauTe of NPOU3BOAOT
CO AOMALLHMOT OTMag.

KOHCyI‘ITMpajTe Ce CO NnoKanHuTe BNacTv 3a Aa AO3HaeTe 3a CoBeTuTte n
objekTuTe 3a peunkmpatbe.

SL

Zasditite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrzete skupaj z
gospodinjskimi odpadki.

Pri krajevni upravi preverite, kaksne moznosti in kateri obrati za recikliranje
obstajajo v vasi okolici.

RO

Protejati mediul inconjurator si nu va debarasati de acest produs impreund
cu deseurile menajere

Consultati autoritatile locale pentru indruméri si facilitdti de reciclare.

BG

3alMTeTe oKoNHaTa Cpefa U He U3XBbP/ISITE TO3M NPOAYKT 3ae4HO C
BUTOBUTE CU OTMaAbLM.

CBbpIXKETE Ce C MECTHUTE BIACTU OTHOCHO CbBETU U CbOPBXKEHMUS 3a
peumnkampaxe.

Lv

Lai saudzétu vidi, neizmetiet $o izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem.
Versieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams
parstradei.



2

ET

Keskkonda saate kaitsta nii, et ei kdrvalda seda toodet koos
olmejaatmetega.

N&uandeid toote taaskasutusse vétmise ja Umbertdotlemispunktide kohta
saate asjaomaselt kohalikult asutuselt.

LT

Saugokite aplinka: nemeskite $io produkto kartu su buitinémis atliekomis.
Atsizvelkite j savo vietos valdZios rekomendacijas dél pakartotinio
panaudojimo ir sglygas.

TR

Bu UrUnU, evsel atiklarla birlikte atmayarak cevreyi koruyun.

Geri donisUm tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi igin yerel yonetimle
iletisim kurun.

AR
diiall Olalall o iiall 13 (o palsll pxes dull gl
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1D

Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah
rumah tangga Anda.

Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur
ulang.

MS

Lindungi alam sekitar dengan tidak melupuskan produk ini bersama sisa isi
rumah anda.

Rujuk pihak berkuasa tempatan anda tentang nasihat dan kemudahan kitar
semula.

. A DEPOSER A DEPOSER
Ce produit EN MAGASIN EN DECHETERIE
LEGO® et ses

piles peuvent
étre recyclés

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
LEGO.com/recycle
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EN
WARNING: This product contains a Button or Coin Cell Battery.

&> A swallowed Button or Coin Cell battery can cause internal chemical burns

46

in as little as two hours and lead to death. Dispose of used batteries
immediately. Keep new and used batteries away from children. If you think
batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body,
seek immediate medical attention.

DE

ACHTUNG: Dieses Produkt enthalt eine Knopfzellenbatterie.

Eine verschluckte Knopfzellenbatterie kann innere chemische
Verbrennungen verursachen und in weniger als zwei Stunden zum Tod
fUhren. Entsorge umgehend gebrauchte Batterien. Halte neue und
gebrauchte Batterien von Kindern fern. Wenn du glaubst, dass Batterien
verschluckt wurden oder sich in einem Kérperteil befinden, hole umgehend
medizinische Hilfe.

FR

AVERTISSEMENT : Ce produit contient une pile bouton.

L'ingestion d'une pile bouton peut provoquer des brilures chimiques
internes en seulement deux heures et provoquer la mort. Jeter
immédiatement les piles usagées. Conserver les piles neuves et usagées
hors de portée des enfants. Si vous suspectez |'ingestion d'une pile ou sa
présence oU que ce soit a I'intérieur du corps, consultez immédiatement un
médecin.

IT

ATTENZIONE: questo prodotto contiene una batteria a bottone.

Se inghiottita, una batteria a bottone pud causare ustioni chimiche interne in
sole due ore, con possibile morte. Smaltire immediatamente le batterie
usate. Tenere le batterie nuove e usate lontano dai bambini. Se si pensa che
una batteria sia stata inghiottita o inserita in una parte del corpo, rivolgersi
immediatamente a un medico.

NL

WAARSCHUWING: dit product bevat een knoopcelbatterij.

Als een knoopcelbatterij wordt ingeslikt, kan deze binnen twee uur
chemische brandwonden veroorzaken in het lichaam. Het inslikken van een
dergelijke batterij kan zelfs leiden tot overlijden. Gooi gebruikte batterijen
onmiddellijk weg. Bewaar nieuwe en gebruikte batterijen buiten bereik van
kinderen. Als je denkt dat een kind batterijen heeft ingeslikt of ze in een
lichaamsopening heeft gestopt, raadpleeg je direct een arts.

ES

ADVERTENCIA: Este producto contiene una pila de botén.

Ingerir una pila de botdn puede dar lugar a quemaduras quimicas internas
en tan sélo dos horas y provocar la muerte. Las pilas usadas deben
desecharse inmediatamente. Mantenga las pilas nuevas y usadas fuera del
alcance de los nifios. Si sospecha de la ingestién o la introduccién de pilas
en cualquier parte del cuerpo, busque atencién médica inmediatamente.

DA

ADVARSEL: Dette produkt indeholder et knap- eller mgntcellebatteri.

Hvis et knap- eller mantcellebatteri sluges, kan det forarsage indvendige
aetsninger pé blot to timer og medfere deden. Bortskaf brugte batterier
omgaende. Hold bade nye og brugte batterier uden for berns raeekkevidde.
Hvis du har mistanke om, at batterierne kan vaere blevet slugt eller kommet
ind i nogen del af kroppen, skal du omgaende sage legehjzelp.

IS

VIDVORUN: bessi vara inniheldur hnapparafhlé8u eda flata rafhlosu.

Ef hnapparafhlaéa eda flot rafhlada er gleypt getur hin valdid innvortis
efnabruna & innan vid tveimur klukkustundum og leitt til dauda. Fargadu
notudum rafhlé8um tafarlaust. Geymdu nyjar og notadar rafhlodur par sem
boérn nd ekki til. Ef bU telur ad rafhlodur hafi verid gleyptar eda & annan hatt
komist inn i einhvern hluta likamans skaltu tafarlaust leita leeknisadstodar.

FI

VAROITUS: Tama tuote sisaltaa pienen tai isokokoisen nappipariston.
Nieltyna pieni tai isokokoinen nappiparisto voi aiheuttaa sisaisia kemiallisia
palovammoja jo kahden tunnin kuluessa ja johtaa kuolemaan. Kaytetyt
paristot on toimitettava heti kerdyspisteeseen. Pida uudet ja kaytetyt
paristot poissa lasten ulottuvilta. Jos epailet jonkun nielaisseen pariston tai
laittaneensa pariston kehoonsa, vie hanet valittomasti laakariin.

N

VARNING: Denna produkt innehéller ett knapp- eller myntcellsbatteri.
Fortéring av ett knapp- eller myntcellsbatteri kan orsaka inre kemiska
brannskador pa si kort tid som tva timmar och leda till d6den. Kassera
forbrukade batterier omedelbart. Forvara nya och anvanda batterier utom
rackhall fér barn. Om du tror att batterierna kan ha svalts eller placerats inuti
n&gon del av kroppen, sok omedelbart lakarvard.

NO

ADVARSEL: Dette produktet inneholder et knapp- eller myntcellebatteri.
Ved svelging kan knapp- eller myntcellebatterier gi kiemisk brannskade
innvendig pé bare to timer og fere til ded. Brukte batterier skal avhendes
oyeblikkelig. Nye og brukte batterier skal oppbevares utilgjengelig for barn.
Hvis du tror at batterier har blitt svelget eller puttet inn andre steder i
kroppen, ma du kontakte lege syeblikkelig.



A AVISO: Este produto contém uma pilha tipo botdo ou moeda.

&> Uma pilha tipo botdo ou moeda que tenha sido engolida pode provocar
queimaduras quimicas internas em menos de duas horas e levar & morte.
Elimine as pilhas usadas imediatamente. Mantenha as pilhas novas e usadas
fora do alcance das criangas. Se pensa que as pilhas podem ter sido
engolidas ou colocadas no interior de alguma parte do corpo, procure de
imediato assisténcia médica.

EL

MPOEIAOMNOIHIH: Autd o TPoldv TePLEXEL pia ZTpoyyuln Mmatapia
Mavaeouq KouprmoU 1y Képpatog.

H Katarrocrn JLag ITPOYYUANG MnatapLac Mavaeouc KouproU 1y Kspuctroc
UTTOPEL VAl TTPOKAANECEL ECWTEPLKA xnuu(ct gyKaupata o uo}\Lc U0 WPEG Kal
va odnynoet oe Bavato. Meta&te apéows g Xpnchonompsvsq pnatqusq
Kpathote TG KawoUpyLEG KAL TLG XPNOLUOTIONUEVEG Umatapieq pakpLd amd
Ta mawdLd. Edv vouilete ot karmola umatapla xet katamoBel 1y tomoBetnOel
£VTOG OTTOLOUBTTOTE HEPOUG TOU OWHATOG, {NTNOTE AUETWS LATELKT)
BonBela.

JA

EE AERICIE AR EE B O VBB MOIMERINTVET,
REVRIFETCI O A VAV EMIIERR T B L 2B U IC R TRIZ B ZFEC Ly
FICEZBND DD EIEREHDEBMIELICEREL T IVHLWERS
SUERFHEBMIS EESEEFRDF OB BV SICHREL T E
MERARLIBND BB, F e liﬁﬁ\ﬂm‘ﬂﬁi@ CTMCASTRND' B BI5E I3
BES5ICEMDZRER T TIET

ZH

BE AmNE— AN,

BRIt AR B PIBE R5 RAP LRA (53 S BT | T ARG
FISEY R M, . (R RN B R | SR AR5 IR MR EE T, R
WRE NS AR —NEDL, EILEIFAEE!

KO

Z: 0| MBS BE EE B9l 4 BE|2|7t Etslof A LIC

2014 HfEla| = A2 A, #h=e 2412t of Lol A LHoflAf Set= shao) YojLtn
ASIe AfRtof 0|2 2 QIELICY. T & bE(2IS ZA H7|SHAAI 2. BiE|2]S Ofzlole|
20| 7] b= 20 HEstAI 2. HE[2IS ALt K| of = 2ol Sofh
Ao HErd 22, 52 olAte £28 ToHIA.

RU

NPEOOCTEPEXEHWE. 3Ta urpyLika pabotaet ot 6atapeiku TabnetoyHoro
WM KHOMOYHOTO THMa.

MpornatbiBaHWe 6atapeikn TabneToYHOro MU KHOMOYHOrO TUNa MOXeT (B
TeyeHue ABYX YacOB) BbI3BaTb XMMUYECKME OXKOrU BHYTPEHHWUX OPraHoB M
NPUBECTY K NeTanbHOMy Ucxony. CBOeBpeMEeHHO yTUAn3npyiTe
ucnonb3oBaHHble GaTapeliku. XpaHuTe HOBble U UCMONb30BaHHble GaTapeku
B MecCTax, HE[OCTYMHbIX A5 AeTei. Ecu y Bac ecTb OCHOBaHWA nonararb,
410 pebeHok NpornoTun Gatapenky UM oHa nonana BHYTpb KakoM-nnbo
4acTy ero Tena, HeMeaJIeHHO OBpPaTUTECh 33 MEAULIMHCKOM MOMOLLbIO.

PL

OSTRZEZENIE: w tym produkcie znajduje sie ptaska okragta bateria.
Potknigcie takiej baterii moze spowodowaé chemiczne oparzenia
wewnetrzne juz po dwdéch godzinach, a takze doprowadzi¢ do $mierci. Gdy
bateria sie zuzyje, nalezy ja natychmiast zutylizowad. Nowe i uzywane
baterie nalezy przechowywac¢ z dala od dzieci. W przypadku stwierdzenia,
ze baterie mogty zostaé potkniete lub inaczej trafi¢ do organizmu, nalezy
natychmiast poszukaé pomocy lekarskiej.

CzZ

VAROVANI: Tento vyrobek obsahuje knoflikovou nebo mincovou baterii.
Spolknuti knoflikové nebo mincové baterie mize béhem pouhych 2 hodin
zpUsobit vnitfni polepténi sliznice a v nékterych pripadech mit za ndsledek
smrt. Pouzité baterie ihned vyjméte a zlikvidujte. Nové i pouzité baterie
uchovévejte mimo dosah déti. V pfipadé spolknuti ¢i uviznuti baterie v
nékteré ¢asti téla okamzité vyhledejte lékafskou pomoc.

SK

UPOZORNENIE: Tento produkt obsahuje gombikovi alebo mincovd batériu.
Prehltnutie gombikovej alebo mincovej batérie méZze spbsobit vnitorné
chemické popéleniny uz do dvoch hodin a viest k Umrtiu. PouZité batérie
ihned' vyhod'te. Nové aj pouZité batérie uchovavajte mimo dosahu deti. Ak si
myslite, Zze mohlo déjst k prehltnutiu batérie alebo sa batéria mohla dostat
do vnutra ktorejkolvek éasti tela, okamZite vyhladajte lekdrsku pomoc.

HU

FIGYELMEZTETES: Ez a termék gombelemet illetve lapos gombelemet
tartalmaz!

A lenyelt gombelem vagy lapos gombelem akéar két éra alatt is belsS vegyi
sériléseket okozhat, ami haldlhoz vezethet. Az elhasznélt elemeket azonnal
dobja ki! Az Uj és a hasznalt elemeket ne adja gyermekek kezébe! Ha Ugy
gondolja, hogy valaki lenyelt egy elemet, vagy bekerilt valakinek valamely
testrészébe, akkor azonnal kérjen orvosi segitséget!
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UA

OBEPEXXHO. MpoayKT MICTUTb MiHiaTiopHy 6aTapeiky Tuny «tabneTkas.
SIKLLO NPOKOBTHYTHU MiHiaTiopHy 6aTapeliky, BOHa MOXe CMPUYMHUTH
BHYTPILUHI XIMiYHi OMiKM NPOTAroM ABOX FOAMH | MPU3BECTU AO CMEPTI.
HeraiHo yTunisyinte BukopuctaHi batapenku. 36epiraiTte HOBI Ta
BUMKOPUCTaHi 6aTapelku HeQOCSKHUMM ANis AiTel. AKLWO BaM 3AaETbCS, WO
LOMTUHA NPOKOBTHYNa BaTapeliky Y4 BOHa onuMHMiacs B Byab-aKik YacTuHi Tina
LOMTUHU, HeraiHo 3BepHITbCA A0 Nikaps.

HR

UPOZORENJE: Ovaj proizvod sadrzi gumbastu bateriju ili bateriju oblika
kovanice.

Ako se gumbasta baterija ili baterija oblika kovanice proguta, za samo dva
sata moze uzrokovati unutarnje kemijske opekllne i izazvati smrt. Iskori$tene
baterije odmah odloZite u otpad. Cuvajte nove i stare baterije dalje od
djece. Ako mislite da je baterija progutana ili je dospjela u bilo koji dijela
tijela, odmah zatrazite lijeéni¢ku pomod.

SR

YIMNO3O0OPEHE: OBaj npoussog cagpku ayrmacty 6atepujy.

MporyTaHa gyrMacTa 6atepuja MoXke Aa fLOBefe [0 MHTEPHUX XEMUJCKUX
onekoTuHa Beh 3a fBa cata u foBoau fo cMpTU. OgMax OpnoXuTe
uckopuwhere 6atepuje y otnag. Yysajte HoBe M uckopuwheHe 6aTtepuje
BaH AoMallaja Aeue. AKO MUCIUTE Aa je AOWNO A0 ryTaka batepuja unm
cTaB/batba y 6UIO Koju feo Tena, ogMax notpaxurte noMoh nekapa.

MPEAYMPEOYBAHE: OBOj Npon3Boa coapyu 6atepuja TUM Konye uam Tun
MOHeTa.

HpOI’O!’ITyBaH:eTO Ha 6aTepl4ja TUN KON4Ye Unu TMn MOHeTa MOXKe Aa
npeau3sBrKa BHaTPELLHO XEMUCKO ropetse BO POK Of fiBa Yaca v Aa fosefe
n0 cMpT. MchpneTe rv BeaHalw UCKopUCTeHUTe BaTepuu. Jp>keTe ru HoBuTe
1 KOopucTeHuTe HaTepuu noganeky of geua. AKO MUCIUTE AeKa € MOXKHO
6aTepMMTe Aa ce NporosiTaHnu uam NnoCcTtaBeHn BO I(Oj 6uno Aen Ha TenoTo,
BefHal nobapajTe MeguLMHCKa NOMOLL.

SL

OPOZORILO: Ta izdelek vsebuje gumbasto baterijo.

Ce oseba pozre gumbasto baterijo, lahko to povzrodi kemi¢ne opekline
notranjih organov ze v dveh urah po zauzitju. Tovrstne poskodbe lahko
vodijo v smrt. Iztro$ene baterije takoj zavrzite. Pazite, da nove ali iztrosene
baterue ne bodo v dosegu otrok. Ce menite, da je oseba zauila bateruo ali
si jo vstavila v kateri koli del telesa, takoj pmsate zdravnisko pomod.

RO

AVERTIZARE: Acest produs contine o baterie de tip past|la

Tnghitirea unei baterii de tip pastlla poate cauza arsuri chimice interne in
doar doua ore, ducénd la deces. Debarasati-va imediat de bateriile uzate. Nu
|3sati bateriile noi si uzate la iTndemana copiilor. Dac3 credeti cd bateriile ar fi
putut fi Inghitite sau ar fi putut ajunge n interiorul oricarei parti a corpului,
solicitati imediat asistentd medicala.

BG

MNPEOYMPEXIOEHWME: To3u npoayKT cbabpika 6atepus Tvn ,konye” unu
,MOHeTa".

Mpu nornblaHe 6atepunTe TMN ,Kon4e" unu ,MoHeTa" Morart aa
NPeAn3BMKaT BbTPELLHU XUMUYECKM U3rapsiHUs B PaMKWUTE Ha MO-Masko oT
fiBa Yaca v Aa foBefart Ao cMbpT. He3abaBHO U3XBbPNAWTE U3NON3BAHUTE
6atepun. IpbXKTe HOBUTE U CTapu BaTepuu aaney oT Aeua. AKo cMaTaTte, ye
€ Bb3MOXKHO baTepunTe Aa ca 6GunM NOrbAHATM MK fa Ca NonafgHanu KbaeTo
1 [a € BbTPE B TANOTO, NOTbPCETE He3abaBHO MEAMLIMHCKA MOMOLL,.

Lv

BRIDINAJUMS. Sim produktam ir pogas jeb monétas tipa akumulators.

Ja pogas jeb monétas tipa akumulators tiek norits, tas jau divu stundu laika
var izraisit iek§&jus kimiskus apdegumus un izraisit navi. Nekavéjoties
utilizéjiet izlietotos akumulatorus. Jaunus un lietotus akumulatorus glabajiet
bérniem nepieejama vieta. Ja uzskatat, ka akumulators varétu but norits vai
ievietots kada kermena dala, nekavéjoties vérsieties péc mediciniskas
palidzibas.

ET

HOIATUS! See toode sisaldab n66p- véi mintpatareid.

Alla neelatud n6op- voi mintpatarei voib tekitada sisemisi keemilisi pSletusi
kdigest kahe tunniga ning p&hjustada surma. Kérvaldage kasutatud patareid
viivitamatult. Hoidke uusi ja kasutatud patareisid lastele kattesaamatus
kohas. Kui arvate, et keegi on patareid alla neelanud v6i need on sattunud
monda kehaosasse, podrduge kohe arsti poole.

LT

JSPEJIMAS. Siame gaminyje yra sagos arba monetos formos baterija.
Praryta sagos arba monetos formos baterija gali sukelti vidinius cheminius
nudeginimus greiéiau nei per dvi valandas ir galiausiai sukelti mirtj.
Panaudotas baterijas nedelsiant utilizuokite. Naujas ir panaudotas baterijas
laikykite atokiau nuo vaiky. Jei manote, kad vaikas galéjo praryti arba
isprausti baterija sau j kina, nedelsdami kreipkités medicininés pagalbos.



TR
UYARI: Bu Urin bir digme pil igerir.

& vYutulan digme pil, iki saat gibi kisa bir sirede i¢c kimyasal yaniklara neden

olabilir ve 6lume yol agabilir. Kullaniimis pilleri derhal atin. Yeni ve kullanilmig
pilleri cocuklardan uzak tutun. Pillerin yutulmus ya da vicudun baska bir
yerine sokulmus olabilecegini dusinuyorsaniz derhal doktora bagvurun.
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PERINGATAN: Produk ini berisi Baterai Sel Kancing.

Baterai Sel Kancing yang tertelan dapat mengakibatkan luka bakar kimiawi
dalam tubuh minimal setelah dua jam dan dapat mengakibatkan kematian.
Segera buang baterai yang sudah tidak digunakan. Jauhkan baterai baru
maupun bekas dari jangkauan anak-anak. Jika Anda curiga baterai telah
tertelan atau masuk ke dalam tubuh, segeralah minta bantuan dokter.

MS

AMARAN: Produk ini mengandungi Bateri Sel Butang atau Syiling.

Tertelan bateri Sel Butang atau Syiling boleh mengakibatkan lecuran kimia
dalaman dalam tempoh sekurang-kurangnya dua jam dan menyebabkan
kematian. Buang bateri terpakai dengan serta-merta. Jauhkan bateri baharu
dan terpakai daripada kanak-kanak. Jika anda mendapati bateri mungkin
telah ditelan atau termasuk ke dalam mana-mana bahagian badan, dapatkan
rawatan perubatan dengan segera.
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Please retain the leaflet and packaging as they
contain important information

Broschire und Verpackung bitte aufbewahren, sie
enthalten wichtige Informationen

Veuvillez conserver le dépliant et I'emballage, car ils
contiennent des informations importantes
Conserva l'opuscolo e la confezione in quanto
contengono informazioni importanti

Bewaar a.u.b. de folder en verpakking: die bevatten
belangrijke informatie

Conserve el folleto y el embalaje; contienen
informacién importante

Gem heeftet og emballagen, da de indeholder
vigtige oplysninger

Geymid baeklinginn og umbUdirnar par sem pau
innihalda mikilveegar upplysingar

Sailyta esite ja pakkaus, koska ne sisaltavat tarkeaa
tietoa

Spara broschyren och forpackningen eftersom de
innehaller viktig information

Heftet og emballasjen inneholder viktig informasjon
og skal beholdes

Por favor guarde o folheto e a embalagem, pois
contém informagdo importante

KpCl'tf]O‘tE TO :pu)\}\a&o KaL TN ouockeuaoia ylatt
TIEPLEXOUV OMUAVTIKEG TTANPODOPLES
n%EEEK/\‘/7_7‘u‘;§§EF§Eﬁ‘ FNTVLETD
TRELTEVWTKES

BEAHF @%ﬁﬂ’é‘igﬁw BERZERTF

Q% MEJIEA QOoOZ g|Zala XA
IR

MoxanyncTa, coxpaHuTe aTy 6poLUOPY M yNakoBKY,
MOCKONbKY OHW COep>KaT BaXkHyto nHbopMaLmio
Prosimy zachowad ulotke i opakowanie, poniewaz
zawieraja one wazne informacje

Ponechte si prosim letak i obal, nebot obsahuji
dilezité informace

Ponechajte si prosim letédk aj obal, pretoze obsahuju
délezité informacie

Kérjuk, 8rizze meg a szdrdlapot és a csomagolast,
mert fontos tudnivaldkat tartalmaznak

Byab nacka, 36epiraifTe BKIaguLL Ta ynakosky,
OCKIiNbKM BOHM MICTATb BaXknnBy iHdopMaLito
Spremite letak i ambalaZu jer sadrze vazne obavijesti
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MonuMo aa cadyBaTe ynyTCTBO M NakoBambe jep ce
Ha tb1Ma Hanase BaxkHe MHGopMauuje

YysajTe r1 6poliypata u ambanaxata 6uaejku
coppxkaT BakHa MHpopMaLmja

Prosimo, da brosurico in embalazo shranite, saj
kaJUCUJeta pomembne informacije

V& rugam sa pastrati prospectul si ambalajul intrucat
contin informatii importante

3anasete MCTOBKaTa M OMNakoBKaTa, Tbi1 KaTo
CcbAbpIXKaT BaXkHa MHOPMaLms

L0dzu, saglabajiet bukletu un iepakojumu, jo uz ta ir
noradita svariga informacija

Hoidke infoleht ja pakend alles, sest nendele on
maérgitud oluline teave

I1$saugokite informacinj lapelj ir pakuote, nes ant jy
pateikiama svarbi informacija

Onemli bilgiler igerdigi igin brosiriy ve ambalaji
saklayin

dolo Ologles Lle Logilaisd o)allg 8yl bladl eloyll AR

Harap simpan brosur dan kemasan ini karena berisi
informasi penting

Sila simpan risalah dan pembungkusan kerana ia
mengandungi maklumat penting

LEGO System A/S
Aastvej 1
DK-7190 Billund
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Booklet available in English on

Heft in deutscher Sprache erhéltlich auf
Livret disponible en frangais sur
Libretto disponibile in Italiano su
Folleto disponible en espafiol en
WMEPSCEFM, EE
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HO, HO, HO!

It's Santa's big night, and the family
living in this cosy little house is getting
ready for his arrival! Cards have been
collected from the mailbox, the table
has been set, gifts have been wrapped,
and cookies and milk have been put
out for the holly-jolly gentleman. All he
needs to do is drop down the chimney
and share a little bit of Christmas cheer!




Chris McVeigh
LEGO® Designer

FROM THE DESIGN TEAM

This is the second set LEGO® Designer Chris McVeigh has created for the Winter Village Collection, so he's well on his way to
becoming the Yuletide specialist in the design team: “The holiday season is always a magical time for my family. It's been fun
to inject a few of my own traditions and experiences into this set, from the new holiday cookie to the hidden gifts.”
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1 1 1 . : .

X * : * Gifts are hidden around the house in a nod to
’ ‘ ‘ ‘ all those parents who have had to go the extra
X 2X 1X X

mile to hide gifts from curious children!
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Part 49307 is sometimes unofficially called the
"bread loaf" by LEGO® designers. Here it's actually

used to create a loaf of bread.
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The holiday cookie is based on an actual cookie
the LEGO® designer's mother makes every year,
which she calls Melting Moments.



= 2

_,w.
/m ]
, ‘ﬂ,’.

77




32

78









>

85




2t BT e

80

82



>0 o

8/

\'\.Vrbf\ N\ Y

‘@

!

=
\

83




= o o®
et
> e

338

84



85



86



92

87

89

X

90




95

90

93

/3 x
\/ .2
N /

7/

94

88



et P amn¥ |

3l !

—

97

89



100

93

X

99

90



X

104

103




100

92



93



e PSSO

108

94



95



>

"

O
/3

\ @
RN |

96




97



@
A (3
®

,:ii A

=)

i
3

\
\

¥
N




e e
* oo

99



o/ | [ | ]
b ,..H,._
3 ke i\

=)
) \
e

ZHe

\
gl \

2

0

100



101



3 3 . L . .
\ «} .
D040

III»@\ O
T W07

(Y| .w
J
]

MWW \ %

; o /./ PN : N /. \‘

Ll

\_o
9

4

102



103




2X

123

2X

X

124

104



120

2X

120

105












133

) .
. A

¥

109

;

o.,
U

H
(]

O\
\




2X 2% 1X

134

— N\
= ®
R 0
’ \e. (
0
,,;. » B Y m\. \,,,.:,

[

?.mey

-

L {

) » S \“ﬁl’(v

[
L/

i

7
J .o
/3

10



al

135

l

N\\\







2X










140

16



174



O
N

18









X X
X
ST




122



1 1x 1x 2X

123



160

/3
N/

Q200

2903
200/ 4

070900

(d
0000

8 0 8 5 5

00,

(4
99

Bt

d
d

d

Y

(20000090
(J

oo de do b g

% Y %

3

19

gy

(

3
I
0%

[

124



125



126

=) Of

Pz
P

L







163

128



129







167
168

106




;Q

2X 2X

172

e D % e
X 6x X X

169

132



133




134






184

136



185

137




<

186

138



139

D x ’&
DD

W

187




N e T
oAt \o...V’Aﬂw%
OOV’, ,,ld_t =

140



141

’w D

E W

1x
1x

183

)



-

A\«;\ &
NS
A\ .I/J@

142



X X X X

190

143



196

197

194

144



145




\

X

201

X

200

146



202




200

204

205

148












1852



153




220 221







223

156



<

The Santa minifigure has been overhauled

for this set, including a new face and torso

print, and new dual-moulded legs that give
him - for the first time - big black boots!
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The roof over the little girl's room folds out to give you
better access to that space.
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This is the first time a deciduous tree has been included

as part of a Winter Village set. Its leafless branches are

covered in heavy snow, adding to the wintery feel.
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i
@ Santa can drop down the chimney, knock over
the fire and sail into the living room.
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In the event that Santa gets stuck in the chimney,
the top of the chimney can be removed!
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FEEDBACK

AN

FEEDBACK
AND
Your feedback will help shape

the future development of this
product series.

Please visit:

FEEDBACK
UND
Dein Feedback tragt zur

Weiterentwicklung dieser
Produktreihe bei.

Geh auf:

COMMENTEZ
ET
Vos commentaires nous

aideront & concevoir les futurs
produits de cette gamme.

Rendez-vous sur :

WITW

COMENTA
Y

Tu opinién nos ayudard a dar
forma al desarrollo de esta
serie de productos en el futuro.

Visita:

R i5%

BRI R B AT RIES
Rt A B &

EITIE):

By completing, you will
automatically enter a drawing
to win a LEGO® set.

Terms & Conditions apply.

Durch Ausfillen nimmst du
automatisch an der Verlosung
eines LEGO® Preises teil.

Es gelten die Teilnahmebedingungen.

En envoyant vos commentaires, vous
serez automatiquement inscrit(e) a
un tirage au sort qui vous permettra
de remporter un prix LEGO®.

Offre soumise a conditions.

LEGO and the LEGO logo are trademarks of the LEGO Group. ©2021 The LEGO Group.

Al contestar, participards
automaticamente en el sorteo
y podrés ganar un set LEGO®.

Sujeto a Términos y Condiciones.

STEREMNMRIREE, BT
BRI ANHRIRTT, REUR
=B,
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Customer Service

Kundenservice

Service Consommateurs

Servicio Al Consumidor
LEGO.com/service or dial
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